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La MAF intervient dans plus de 24 pays du 
monde. Comptant plus de 1000 destinations, 
nous rallions chaque jours des milliers de per-
sonnes qui sont coupées du monde en raison de 
barrières géographiques, d’aléas environnemen-
taux ou d’agitations politiques.

Les avions de la MAF sont spécialement conçus 
pour les pistes courtes, non stabilisées. Toutes 
les 5,7 minutes, l’un des 117 avions de la MAF dé-
colle ou atterrit afin d’apporter aux communau-
tés isolées des biens et des services essentiels.

• Cessna 172 Skyhawk (9 en service)

• Cessna 182 Skylane (9 en service)

• Cessna 206 Stationair (23 en service)

• Cessna 207 Skywagon (2 en service)

• Cessna 208 Caravan (19 en service)

• Cessna 208B Grand Caravan (26 en service)

• Cessna 210 Centurion (1 en service)

• Champion 7GCBC (1 en service)

• Quest Kodiak 100 (12 en service)

• GA8 Airvan (13 en service)

• Pilatus PC12 (1 en service)

• Vulcanair P68R (1 en service)

Des ponts aériens pour 
les personnes en détresse

Une aide qui ouvre  
des horizons

1500+  
organisations partenaires

125  000  
passagers par an

39  00   
tonnes de cargaison par an

Toutes les 5.7 
minutes, un avion MAF décolle  
ou atterrit

24+  
pays

1400 
collaboratrices et  
collaborateurs

117  
avions

1000+  
destinations

Au-delà  
des obstacles. 
Au service  
de tous.



Faciliter l’accès et offrir 
des perspectives

Avec ses 117 avions, la MAF rallie plus de 24 pays 
afin de venir en aide aux personnes en détresse. 
En faisant un don, aidez-nous à dépasser les 
frontières et à réécrire des histoires.  

Il existe de nombreux moyens d’améliorer le sort 
des gens. Vous aimeriez promouvoir un projet ou 
laisser un legs ? 

N’hésitez pas à nous contacter.

Roland Thörisch 
Collecte de fonds 
Tél. direct : +41 62 510 59 55 
Mobile : +41 79 506 16 22 
roland.thoerisch@maf-schweiz.ch 
www.maf-schweiz.ch

MAF Schweiz | Bahnhofstrasse 22 | 4900 Langenthal 
MAF Suisse | Chemin des Mines 2 | 1202 Genève

Ensemble, franchissons 
tous les obstacles

En faisant un don, vous soutenez l’en-
semble des interventions de MAF Suisse. 
Votre argent sera utilisé là où le besoin 
est le plus urgent. 

Politique de confidentialité :  
cf. www.maf-schweiz.ch

Éducation et développement des compétences
Nos vols contribuent à mettre en place des 
écoles et des centres de formation. Nous en-
courageons le développement professionnel en 
transportant des spécialistes, des formatrices 
et des formateurs, afin de renforcer les compé-
tences sur place et contribuer au développement 
durable des communautés.

Alimentation et revenus
Nous permettons aux producteurs locaux d’ac-
céder aux marchés dans les agglomérations et 
contribuons à l’approvisionnement alimentaire 
des groupes menacés. En coopération avec nos 
partenaires, nous promouvons la production 
agricole en proposant des formations et en met-
tant des ressources à disposition. 

Foi et espoir
Avec les communautés et les paroisses locales, 
nous renforçons la cohésion spirituelle et sociale 
afin d’initier des changements positifs. Nous 
proposons des services d’aumônerie et d’assis-
tance spirituelle, et permettons le rapproche-
ment des personnes dans les régions en conflit 
grâce à des activités de médiation et d’accompa-
gnement. 

Aide en cas de catastrophe
En cas de catastrophe, nous réagissons rapi-
dement afin de venir en aide aux personnes en 
détresse. Nous mettons en place des ponts aé-
riens pour acheminer le matériel de secours et 
les équipes médicales. En collaboration avec nos 
partenaires locaux et internationaux, nous coor-
donnons la distribution des biens essentiels.

Nous associons notre identité chrétienne à 
une approche pratique, et transportons par 
avion des biens et des services vitaux dans les 
régions isolées du monde entier. En coopéra-
tion avec plus de 1500 partenaires, nous ré-
pondons aux besoins essentiels et œuvrons 
pour un développement durable.

Santé et hygiène
Nous acheminons du personnel et du maté-
riel médical et effectuons des vols de sauvetage 
dans les hôpitaux. Nous assurons l’accès à l’eau 
potable et aux installations sanitaires afin de lut-
ter contre des maladies telles que le typhus et le 
choléra.

Chaque franc compte. 
Merci !
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Notre travail commence là 
où les routes prennent fin
Dans les pays du Sud, quelque 900 millions 
de personnes vivent dans des contrées qui ne 
sont pas desservies par les routes. Elles ont par 
conséquent difficilement accès à l’eau potable, 
aux denrées alimentaires, aux soins médicaux ou 
à l’éducation. Nos avions légers nous permettent 
de rompre l’isolement et de rallier les personnes 
dans le besoin, indépendamment de leur origine, 
de leur religion ou de leur appartenance eth-
nique.
 
Nous apportons de l’aide là où personne 
d’autre ne se rend, afin d’assurer un dévelop-
pement durable en tous lieux.


